
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
LUMBOMAX O-1430 LUMBAR-SACRAL ÖV

 FIGYELEM! Kérjük, olvassa el ezt a dokumentumot, mielőtt a terméket először használná.

A vásárláskor ellenőrizze a termék teljességét és minőségét. Bármilyen kifogást jelezze a terméket kiadó személynek. 
Mennyiségi/minőségi kifogások esetén kövesse a jótállási jegy utasításait, azaz mutassa be a vásárlást igazoló bizonylatot 
és a kereskedő által kitöltött jótállási jegyet.

I. TERMÉKLEÍRÁS
A „LUMBOMAX” lumbosacralis öv rugalmas, kompressziós tulajdonságú pamutszövetből készül, elülső részén 
tépőzáras rögzítéssel és hat acélmerevítővel, amelyek tehermentesítik és stabilizálják a gerincet.
A szövet csatornarendszerrel van ellátva, amely lehetővé teszi a bőr szabad légzését és a nedvesség elvezetését.
Magasság hátul: 26 cm

II. TULAJDONSÁGOK
Az öv stabilizálja a lumbosacralis gerincet és korlátozza a hajlítási és nyújtási mozgások tartományát.
Támogatja a lumbosacralis régió különböző diszfunkcióinak kezelését és rehabilitációs folyamatát, korlátozza a 
csigolyaközi ízületek mozgását és elősegíti a jótékony nyomáseloszlást az érintett területen.
Orvosi terápia kiegészítéseként alkalmazva megakadályozza a tünetek visszatérését. Javítja a mobilitást akut, szubakut 
és krónikus állapotokban.

III. HASZNÁLATI 
ÚTMUTATÓ

• Győződjön meg arról, hogy a termék mérete megfelelően van kiválasztva.
• Helyezze az övet a derekára úgy, hogy a gerinc pontosan a hátulján található fémmerevítők között 

legyen.
• Rögzítse a tépőzárat a hasán.

IV. MÉRETTÁBLÁZAT V. ÖSSZETÉTEL
Pamut 40%, nejlon 30%, poliviskóz 15%, elasztán 15%Méret Derékbőség a köldök 

felett
S 70–80 cm

M 80–90 cm

L 90-100 cm

XL 100-110 cm

XXL 110-120 cm



VI. HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
• Ez a termék kizárólag orvos által ajánlott módon használható.
• Az ortézis felhelyezésének módját képzett egészségügyi személyzetnek kell bemutatnia a felhasználót 

gondozó személy jelenlétében (ha alkalmazható).
• A terméket és alkatrészeit kizárólag a rendeltetésszerűen szabad használni.
• Az övet pamut alsóing felett kell felvenni és viselni, nem közvetlenül a testen.
• Az ortézis testhez tapadó felületének tisztának kell lennie – a termék viselése közben ne használjon 

gyógyászati kenőcsöket vagy krémeket, és közvetlenül a felhelyezés előtt se kenje be a bőrt kenőccsel 
vagy krémmel.

• A termék napi 8 óránál hosszabb használata nem ajánlott (kivéve, ha az orvos másképp javasolja).
• Az ortézis hosszabb ideig tartó használata izomsorvadáshoz vezethet, ezért ajánlott a 

kezelőorvos ajánlása alapján képzett egészségügyi személyzet által kiválasztott gyakorlatokat 
rendszeresen elvégezni.

• Étkezés vagy nagy mennyiségű folyadék fogyasztása előtt vegye le vagy lazítsa meg az ortézist.
• Tartsa tisztán a terméket a jelen kézikönyvben és a termékre rögzített címkén szereplő ajánlásoknak 

megfelelően. A termék nem megfelelő tisztítása és karbantartása bőrváltozásokhoz vezethet.
• A termék nem használható, ha bármely alkatrésze hiányzik. Két azonos vagy különböző termék nem 

használható egyszerre.

VII. HASZNÁLAT
A termék a következő esetekben használható:

• Konzervatív kezelés kiegészítéseként,
• Krónikus fájdalom degeneratív betegségek esetén,
• Az ortézis által lefedett gerincszakasz állandó vagy ideiglenes diszfunkcióinak utókezelése és 

rehabilitációja,
• Betegségek és sérülések után,
• Különböző etiológiájú akut vagy krónikus radicularis fájdalom szindrómák,
• A lumbosacralis gerinc passzív stabilizálásának támogatása

VIII. ELLENJAVALLATOK
• Az ortézis felhelyezésének helyén bőrváltozások esetén a használata korlátozott, és csak 

orvosi felügyelet mellett lehetséges.
• A termék nem ajánlott terhes nők vagy nemrég műtéten átesett személyek számára.
• Mivel az ortézis nyomást gyakorol a hasüregre, és közvetve a rekeszizomra és a tüdőre, használata

rosszul tolerálható lehet gyomor-, bél-, máj- vagy epehólyagproblémákkal, légzési rendellenességekkel és 
csökkent légzési kapacitással küzdő személyek számára. Ilyen esetekben a termék használatáról 
konzultálni kell orvosával.

• Stressz-inkontinenciában szenvedő személyeknél és húgyúti fertőzések esetén a termék használata 
súlyosbíthatja a tüneteket. Ilyen esetekben a termék használatáról konzultálnia kell orvosával.

• Az ortézisek használatát a kezelőorvosnak kell értékelnie különböző eredetű 
memóriazavarokkal küzdő személyek, mentális zavarokkal küzdő személyek és gyermekek 
esetében.

IX. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
A terméket rendszeresen ajánlott mosni. Mosás előtt távolítsa el a termék hátulján található acélrudakat, és rögzítse 
az ortézis összes tépőzáras rögzítőjét.

• Kézzel, legfeljebb 40 °C-os hőmérsékleten, semleges, hipoallergén mosószerrel mossa.
• Öblítse le langyos vízzel, ne használjon öblítőszert.
• Ne csavarja ki.
• Ne fehérítse.
• Ne vasalja.
• Ne vegytisztítsa!
• Ne szárítsa szárítógépben.
• Száraz, árnyékos és jól szellőző helyen szárítsa – ne tegye ki a terméket közvetlen napfénynek. A 

termék nem hőálló, és 120 °C feletti hőmérsékleten elveszíti tulajdonságait.



A SZIMBÓLUMOK MAGYARÁZATA
Gyártó

CE jelölés

Hivatkozási szám

Gyártás dátuma

Lásd a használati utasítást

Figyelmeztetés

Sorozatszám

Állítsa függőlegesen, ne döntse fel

Száraz helyen tárolja

Törékeny, óvatosan kezelje

Ne vágja el

A csomagolás újrahasznosítható

Kézzel mosható

Ne fehérítse

Ne vasalja

Ne vegytisztítsa

Ne szárítsa szárítógépben

REHA FUND Sp. z o.o.
ul. Staniewicka 14, 03-310 Varsó, Lengyelország
tel.: +48 22 594 03 00, fax: +48 22 594 03 07 Ver. 1.1
e-mail:info@rehafund.pl www.rehafund.pl Kiadás:

mailto:info@rehafund.pl
http://www.rehafund.pl/


Garanciakártya LUMBAR-
SACRAL ÖV

„LUMBOMAX” O-1430

Modell Sorozatszám: Értékesítés dátuma: Eladó aláírása és bélyegzője:

Garanciális feltételek
1. A gyártó biztosítja a vásárlót, hogy a jelen garanciakártyával fedezett termék új és kiváló minőségű.
2. A termékre a jótállási kártyán feltüntetett értékesítés dátumától számított 18 hónapos jótállási időszak vonatkozik.
3. A garanciális igény elbírálásának alapja a helyesen kitöltött garanciakártya és a vásárlást igazoló dokumentum 

bemutatása.
4. A berendezés hibáit a REHA FUND Sp. z o.o. vagy a hivatalos szerviztechnikusok javítják, feltéve, hogy a terméket 

rendeltetésszerűen és a felhasználói kézikönyvben szereplő ajánlásoknak megfelelően használták.
5. A javításokat/cseréket a lehető leghamarabb, a berendezés szervizközpontba való beérkezésétől számított 14 napon belül 

elvégezzük.
6. A garancia nem terjed ki a következőkre:

• a használati utasításban leírt karbantartási, tisztítási és övbeállítási tevékenységekre;
• a normál használat során kopásnak kitett alkatrészek;
• a szíj mechanikai és hőhatás okozta károsodása, pl. törés, szakadás stb.;
• a használati utasításnak nem megfelelő használatból, gondatlanságból, jogosulatlan javításokból, 

módosításokból vagy szerkezeti változtatásokból eredő sérülések.
7. Mielőtt a berendezést átadná a hivatalos szerviztechnikusoknak, azt a használati utasításnak megfelelően meg kell 

tisztítani, hogy szervizelésre alkalmas legyen.
8. A javításokat és cseréket a Reha Fund Sp. z o.o. felhatalmazott szerviztechnikusai végzik.
9. Indokolatlan panasz esetén a szállítási költségeket az ügyfél viseli.
10. A jótállás területi hatálya a Lengyel Köztársaság területére terjed ki.
11. Az eladott árukra vonatkozó jótállás nem zárja ki, nem korlátozza és nem függeszti fel az ügyfélnek az áruk 

szerződésszegéséből eredő jogait.

SZERVIZJAVÍTÁSOK LISTÁJA (a szerviz részleg töltse ki)

Sz. Értesítés dátuma Rendelési szám A hiba leírása/a javítás terjedelme Dátum a javítás Szervizbélyegző 
és aláírás

1.

2.



MEGJEGYZÉSEK


